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Előfizetési feltételek:
Egész évre  6 ft. -Fél évre  3 

ft. - Évnegyedre  1 ft. 50 kr.
Előfizetni lehet, csupán a kiadó 

hiva- talban B.-Gyarmaton. E lap 
szellemi részére s 

a nyilttérre vo- natkozó minden 
közlemények a szerkesz-

tőhöz küldendők.

NÓGRÁDI LAPOK Hirdetések díjja:
Öt hasábos petit sor 5 kr.Bélyeg 
minden leiktatásnál 30 kr.Nyilt tér 
garmond sora 20 kr.Hirdetéseket 

felvesz a kiadó. Nagyobb vagy 
többszöri hirdetések jutányosan esz-
közöltetnek. Előfizetési 
pénzek, reclamátiók és hirde- tések 

a kiadóhoz intézendők.

politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.
elengedhet len köteles;*...................min
den körülmények kbz......... Jiető jól
kezelni, s mindazon intézkedéseket 
megtenni, melyek annak eszközlésé
re üdvöseknek látszanak.

Megyénknek c tekintetben telt 
intézkedései, mind a szervezéskor, 
mind azóta kielégíthetik a méltányos 
igényeket, miután a közbiztonsági 
közegeknek létszáma mindeddig elégÁ 
•égesnek bizonyult, felszerelése a1 
czélnak megfelelő, legtölebb a bár 
újabban javított díjazás oshclik kifo
gás alá, s hajlandók is vnlánk az ed
dig kielégítő közbiztonsági állapoto
kat rendőrségünk éberségének tulaj
donítani, most azonban kénytelenek 
vagyunk azon meggyőződésre jönni, 
hogy a megyében azért uralkodott 
csend és rend, mert senkinek sem ju
tott eszébe azt megzavarni.

Mielőtt azonban közbiztonsági kö
zegeinket okolnánk a történtek vé
gett, lehetetlen meg nem említenünk 
azon reájuk nézve nagybán mentő 
körülményt, hogy a lakosoktól tá
volról sem részesülnek azon támogat 
tásban, mely működésűket leginkább 
tehetné eredményessé.

Sajnosán kell ugyanis tapasztal- 
niok, hogy a községek s puszták la
kói, félve a bosszúállástól, nemcsak 
fel nem jelentik, a közelükben tar
tózkodó csavargókat, s fel nem fede
zik tartózkodási rejtekhelyeiket s 
közre nem működnek elfogatásukban, 
de sőt azokat elrejtik, s módot nyúj
tanak nekik az üldözők előli me
nekvésre.

Hogy igy gyakran a legodaadóbb 
törekvés is sikertelen, könnyen belát
ható, s a teendők legelsője a bajon 
segíteni, és pedig annál inkább, mint 
hogy előre látható, hogy u szűk ter
més megszaporitandja a szegényle
gények számát s inegsokasitja a lo
pási és rablási eseteket, s a rendes 
eszközök elégtclcneknekjbizonyiiland- 
mik a közbiztonság fentartására.

, En azt hiszem, hogy legolcsóbb 
s legczélravezetőbb módja lenne a 
létező bajok s az eshetőségek el hárí
tásának, ha maguk a községek ka
rolnák fel az ügyet 8 legalább ide
iglenesen .létesítenének rendőrséget, 
a szükséghez mért számmal, mely- 

, nek hivatása lenne a községben a 
iszemély- és vagyonbiztonságot fen- 
tartani, a községbe vetődött csavar

gókat elfogni, a a megyei rendőrség 
kezére játszani.

j Ennek keresztülvitele a mezei 
í munka megszűntével nem ütköznék 
‘nagy nehézségekbe s bizonyára szá-

Előfizetési felhívás 

A NÓGRÁDI LAPOK 
ok t ó be r-<|^ee zom bori folyamára.

Előfizetési árak:
u* október—deczemberi negyedre I fi 6“ x.

Ax elöfixetést pénzek a szerkesztőhöz, 
vagy Kék László nyonulatulajdonosboz, leg- 
czélszerUblien |K»stai utalváuynyal, a uyo 
inalatuló példányok iránti tájékozás s pon
tos szétkoldés tekintetéitől mielőbb külden
dők. Az első félévről is szolgálhatunk teljes 
számú példányokkal. — *

B.-Gyarmat október 4.

Közbiztonsági állapotainkat fe
lölte kétes színben tünteti fel azon 
körülmény, hogy egy csavargó egy
két czimborájával már hónapok óta 
• irt egész községeket rettegésben s 
ha neki úgy tetszik, világos nappal, 
nem ritkán többek szemelátára foszt 
meg minden kéznél levő . értékétől 
egyeseket. anélkül, hogy’.mindezekért 
egyetlen hajaszála is meggörbült 
volna, sőt elég vakmerő kedélyes 
sorokban adni tudtál a közbiztonsági 
közegeknek további szándékát, ter
mészetesen ezek félrevezetése czéljá- 
ból s bízva ügyességében, mely már 
egy ízben kimenté öt a sziráki járás
bíróság börtönéből.

Természetes következménye ennek, 
hogy mind többen és többen vesznek 
maguknak bátorságot hasonló me
rényletek elkövetésére s a már fé
lelmessé vált Sisa név védpaizsa a- 
latt űzik garázdálkodásaikat s foszt
ják ki faluról falura kiszemelt áldo
zataikat, s midőn a hír Sisa üldözé
séről beszél valahol a Mátra alatt 
ugyanakkor a Csitárban elkövetett 
rablásáról értesülünk.

Sisa itt, Sisa ott, Sisa mindenütt, 
és mégis sehol! <

A dolog tréfás szint kezd ölteni 
s ha komoly következményektől nem 
kellene tartanunk, jó ízűn mosolyog
nánk e második Bosko szemfény vesz
tő szereplésen, ki nyugalomhoz szo
kott közbiztonsági közegeinket ugyan 
csak kiveszi sodrukból.

De már a történteknek fele sem 
tréfa, mert a napról napra ismétlődő 
rablásokat behunyt szemmel néznünk 
nem lehet.

A polgár, ki az-állam iránti kö
telmeit híven teljesiti, Viszont meg
kívánhatja, a személy- és vagyonbiz
tonság lehető eszközlését s követel
heti, hogy szerzeményét, mely ta
lán hosszú éveken át folytatott mun
kásságának gyümölcse, ne kelljen 
oda dobnia élete válságaként.

polgároknak, s a községeket az ön
segély elvével megbarátkoztatná.

Néhány szó képviselőinkhez.
A népképviseleti s parlamentáris’ 

rendszer meghonosítása folytán nemi 
lehetett helye többé az utasitá-i 
soknak, melyeket a régi megyék 
követeiknek, nem csupán meg 
választásuk idején, de időközben, az 
országgyűlés tartama alatt is mind
annyiszor adtak, valahányszor élet
bevágóbb kérdések szőnyegre kerül
te annak szükségét igazolta, vagy a 
megváltozott nézetek az adott utasi- 

itás megmásitását tették szükségessé.
Ezen utasítások eszközlék, hogy 

a követ küldői akaratának volt tol
mácsa az országgyűlésen s nem any- 
nyira saját, mint inkább azok meg
győződésének hódolva, foglalt• állást 
a fölmerült kérdésekkel szemben.

S ha meggyőződése a kapott uta
sítással ellenkezett, kény tóién' volt 
küldőinél az utasítás megmásitását 
eszközölni, elleneseiben mandátumát 
letenni, vagy az utasítást nem rcs- 
pectálva, magát a visszahívás eshe
tőségének kitenni.

Ennek természetesen megkeUctt 
szűnnie, nem csupán azért, mivel a 
mai választók nem képeznek oly zárt 
testületet, mely utasítás adására, an-i 
nak időközbeni inegmásitásáru, visz-' 
szavonúsára. vagy a felmerülő kér
dések folytán szükségessé válható u-, 
jabb utasítás kidolgozására képesítve 
lenne, — de főleg, mert ezen rend 
szer a parlamentarismus alapfogal
maiba ütközik, s lehetetlenné tenné 
a törvényhozást.

Ebből azonban korántsem követ
kezik, hogy ma a népképviseleti 
rendszer alapján választott s utasí
tással nem kötött képviselő, megvá
lasztása után nem köteles választói 
többségének elveit, meggyőződését, 
óhajait, híven képviselni s azok ér
vényre jutásán munkálni s azon eset- 
re^yha ezekkel kicgyenlithctlen el
lentétbe jó mandátumát letenni.

Sőt inkább, mert az országgyűlés 
alsó háza kell, hogy a nemzet több
ségét híven képviselje s akaratának 
kifolyása legyen.

Innen van, hogy a képviselők 
rendesen ismert pártállásuk, vágy
kibocsátott programmjuk alapján vá
lasztatnak meg. mely egyszersmind 
biztosítékul szolgál a választók
nak, hogy a megválasztandó, vagy 
megválasztott elveiket képviseli, hogy 
közvetett befolyásuk a törvényhozás
ra nem illusorius.

változott viszonyok őt a programút 
lényegének, vugy pártállásának meg 
változtatására utalják, ezt választói
nak tudomására hozni, hogy ezek
nek ulkuliuuk legyeit nyilatkozni, 
helyeslik e képviselőjük ujubb ma
gatartását s hajlandók-c bizalmukkal 
továbbra is öt megajándékozni.

Az ily Utódon szülendő bizalmi 
vagy bizalmatlansági szavazat leerid 

|határozó a képviselőre nézve, ki a 
választók többségének nyilatkozatát 

, nem ignorálhatja.
A közel múltban számos képvi

selő túrta kötelességének e felfogás
nak hódolni, amely örvendetes jele 
azon elismerésnek, melylyel a kép
viselő választói irányában tartozik.

De ez esetektől eltekintve is er
kölcsi kötelessége a képviselőnek i- 
dőnkint számot adni választói előtt 

' •áfárságáról, hogy ezeknek alkalmuk 
legyen megítélni, mennyire maradt 
hű képviselőjük az adott programm- 
hoz, mily tevékenységet fejtetts mily 
magatartást tanúsított oly kérdéseit: 
megoldásánál, amelyekre nézvo prog- 
ram injában talán nyilatkozni som 
lehetett, vagy amelyek a választók 
bizalmának próbakövei.

Szükséges ez annál inkább, mint
hogy számos, oly életkérdés megfej
tése lőti újabban a képviselőház fel
adatává, melyeknél a párttekintetek 
nem voltak irányadók s az egyéni 
meggyőződés, minden pressiótól men
ten, nyilatkozhatott.

1 >e más részről a képviselők nagy 
részének működése nem annyira a 
képvisclőházban tartott szónoklatok
ban, mint az osztályok és bizottsá
gok munkálataiban nyilvánult, s igy 
a választók nincsenek mindig azon 
helyzetben, hogy képviselőjük maga
tartásáról, elveiről, irányáról tudo
mást szerezhessenek, amely esetben 
kétszeres kötelessége a képviselőnek 
választóit időnként tájékozni.

Ezeken felül speciális megyei 
viszonyaink is kívánatossá teszik, 
hogy képviselőink időközönként, az 
országgyűlési cyklusokat követő szü
netek alatt, megbízóikkal ily módon 
érintkezzenek.

Tudjuk jól, hogy a legközelebbi 
képviselő*választás nálunk mily meg
állapodásuk utján eszközöltetett, tud
juk, hogy nagy többsége daozára, 
pártunk két kerületet engedett át az 
ellenzéknek, noha nagyon valószínű 

jvolt, hogy a dolgok szokott ntene- 
■ ténck szabad folyást engedve, az el
lenzék ily eredményt sem lett volna 

i képes elérni.
Nincs okunk kételkedni, hogy 

deákpárti képviselőink választókerü-



kifejlett tevékenységüket, — mert 
tudjuk att is, hogy c kerületekben 
az ellenzéki elemek telette megrit
kultak a pártunk a jüvnt teljesen 
biztositó izmosodást inért.

E melleit ileákjwrti képviselői A 
tevékeny részi vetlek a megyei ügyek 
intézésében is, a gyűléseinken telt 
inditvinyaik, tartott beszédeik min
denkit meggyőzhettek az iránt,, hogy; 
programtujukhoz hívek maradtak..

Nem igy a kél ellenzéki képvi
selő, akiknek egyikél sem az ország
gyűlésen, sem a megye termében 
nem volt alkalmunk megismerni s 
hajlandók vagyunk azt hinni, hogy 
ott ép oly gyéren mutatja magát 
mind itt, hogy ott épen úgy nem 
számit, mint itt. értem a azarvas-gc- 
dei választó kerület képviselőjét.

Nem lehet tekinteten kívül hagy
ni még azon körülményt, hogy a 
két ellenzékivé kárhoztatott válasz
tókerületben pártunk napról napra 
szélesebb tért foglal s igy a t. kép
viselő urak napról napra kevésbbé 
jogosultak azokat képviselni, s köze
ledik az idő. midőn azon félszegség- 
ről fogunk meggyőződni, hogy a 
két ellenzéki képviselő választóinak 
nagy része deák párti s ók a sereg 
nélküli vezér nem irigylendő hely
zetében találják magukat.

' “ Még azon kérdés is mcgfejtetle- 
nül nyugtalanítja a két választóke
rület polgárait, vájjon tényleges kép
viselőik az ellenzék melyik árnyala
tához tartoznak, s mily álláspontot 
kívánnak elfoglalni a felszínre ke
rült nézeteltérésekkel szemben, .vagy. 
Mahomed koporsójaként igyekeznek 
lebegni azok közt mindaddig, mig 
a bilance egyik vagy másik részre 
nem hajlik, érezvén hogy ők nullák 
s értékük azon számtól függ, mely
hez őket a pártérdek csatolandja.

Mindezen kérdések tisztába hoza
tala csak úgy remélhető, ha képvi 
silóink s kivált a két ellenzéki kép
viselő választóikhoz minden kételyt 
kizáró s álláspontjukat tisztán jelző

jnyilatkozatot intéznek, a hogy ezt 
még deákpárti képviselőinktől i* 0- 
römmel vennénk, akiknek elvein' s 
működésére nézve tisztában vagyunk, 
abban leli magyarázatát, hogy ez 
kétségkívül oly prvssiót gyakorolna 
a két ellenzékire, amelynek ellenál- 
ni éjien nem lenne érdekükben, » a 
kik különben minden ily lépéstől o 

.vakodnak, mert jól tudják, hogy az 
reájuk nézve kedvező nem lehet. —

"v Egy választó.

Tanügy.
Népiskoláinkban is megkezdetvén a kö

zelebbi napokban a tauitas, ucin felesleges 
ax iakolaiuékek figyelmét fontos hivatásuk 
betöltésére felhívni, miután a mull évi lan 
felügyelői kimatutáalhil az iskolába nem járt 
tankötelesek száma aránytalanul nagy.

Ugyani* megyénkben az összes tankö
telesek száma, beleérne az ismétlő iskolába 
járni köteleseket is 21t,47í*, ebből iskolába 
járván 24,357 az iskolakerülők száma 5122- 
re rúg, mely szám a két nem közi majd
nem egyenlő részekre oszlik.

Az iskoláké állók tehát oly tekintélyes 
számú conting .üst szolgáltatunk, mely az is
kolai székek buzgalmáról nem éjien kielé
gítő bizonyságot nyújt, noha nem tagadha
tó, hogy ezen arány az előbbi évekéhez ké
pest meglejiőleg javulást tüntet elő s hinni 
engedi, hogy a jövő évi kimutatás ennél 
megnyugtatóbb adutokat fog szolgáltatni.

Ez ügyet azotilmu nem lehet összetett 
kézzel nézni, nem, kivált azoknak, kik ál
lásuknál fogva hivatva s kötelezve vaunak 
arra, hogy ax 11Í6H. XXXVIII t. ez. 1 sóé* 
4-ik S a a lehető legszigorúbban hajtassuk 
végre. —

Népünk nagy része még nem jutott a- 
zun fokára a műveltségnek, hogy lelássa 
teljesen az iskolázás hasznos követ keztné- 
ry*»k képes mérlegelni azon roppant 
hátrányukat, melyek a nép alantas fokú mű
veltsége folytán úgy az egész hazára, mint 
az egyesekre lépten nyomon háromlanak, nem 
képes megérteni azt, hogy anyagi hátrama
radásának is egyik fö oka a nagymérvű tu
datlanság, hogy a műveltséggel karöltve jár 
a jólét, gyarapodás, esinosodás.

A csak imént dúlt járvány elterjedésé
nek főoka is a nép tudatlanságában rejlett 
erről elég alkalmunk volt meggyőződni, lép
ten nyomon rábeszélni, hogy ne mondjam 
erőszakolni keltvén a népet, mindazon óv
intézkedések, foganatosítására s gyógysze- i

rck használatára, melyeket a tudomány és 
tapasztalat hatékonyuknak bizonyított.

Nincs tehát egyéb mód, mint a tőr 
.vény egész szigorával föllépni mindenütt, 
hol a jó szó, buzdítás * enyhébb eszközök 
hatástalanok.

Az iskolaszék mindazon tagja, ki kő 
tclességél n legszigorúbb lelkilsiutrutowéggel 
nem tölti be, lucgboeáálliuUau búul követ 
el a nemzet, önmaga s a« utóduk ellen, 
mig viszont, ki buzgalmával n czél valósi- 
fását bármily csekély xp-zbeu előmozdítja, 
nemzetünk jövő nagyságának egyik hasznos 
munkásává válik.

Tisztán áll előttünk hogy nemzeti főn- 
maradásunknak, huegeumniánkiiak legtöbb 
bizlositékál a műveltségben kell keresnünk, 
ez mentig meg egyedül a német cultura 
am«^affNnio hatalmától, ez biztositlmt a 
ueuizeti szétmálás veszélyétől.

Ennek alapját pedig a népiskolákban 
kell megvetnünk, mert nem elég, hogy a 
felsőbb osztályok bírjanak kellő műveltség
gel, de kell, hogy az áthassa n nemzet e 
gész testét, mert igy lehetünk képesek an
nak győzhellen hatalmát kellőleg felhasz
nálni.

A műveltség többé nem lehet egyes 
osztályok monopóliuma. ép úgy nem. mint 
a levegő, de minél terjedtebb, minél ntalá-. 
nosabb az, annál inkább nyütnölcsöző.

A magyar nép ritka józanságé felfogd 
sa, helyes észjárása felette megkönnyíti a 
nagy munkát, de megnehezíti azon indolen- 
tia. melyet gyakran az intézők részéről 
kell tapasztalnunk.

Ezekhez szólunk tehát, meri n nép 
Csekély kivétellel meg nem hallja szavain-j 
kát.

Első sorban a községi iskolaszékek 
feladata eszközölni, hogy a tanköteles gyér-' 
inekek ki ne kerüljék az iskolát. A (örvény, 
hatalmas eszközöket ad kezeikbe, éljenek 
vele. »

Második sorban a lelkészek és tanitók-: 
ra hárul e kötelem, kik az iskolaszéken kí
vül is sokat tehetnek.

A szolgabirák is kell, hogy latba vés-, 
sék tekintélyüket, a hanyag iskolaszék, a 
késcdulmező községgel szemben

Végre maga az értelmesebb közönség, 
mely ne hunyja lse szemeit a visszaélések 
és hanyagság láttára, de vegye igényim a- 
zou hatalmat, melyei n y i I v á n u s s :i g-| 
n a k nevezünk.

Lapunk hasábjai nyitva állanak min
den betűnek, mely a tanügy érdekében ira- 
tik.

Vegyes.
lz ipnrbizottnáguk. Az iparnak, mint 

u nemzeti jólét elómuzdilása egyik fölénye- 
zójénck le/én egy nagy fontosságú inozzanu 
tol van alkalmunk regislrálhatúi. Az- 1m7í’ 
ik évi MII. törvr. ez. állal életbe léptetett 
magyar ipartörvény H7-ík {fában említett 
iparbizottságuk szén esetének kérdése meg 
oldva mii s Miskolcz várusképviscIóleslUle- 
tél illeti e részlten a méltó kitüntetés; mert 
ó volt az nlső, mely ezen, nálunk ctldid is
meretlen intézmény lucghonositásárú megkí
vántain előlege* lépéseket az illető alajnza. 
bátyúk kidolgozása s a in. kir. föbliiiivelés , 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter úrhoz 
felterjesztése által megtelte. Az említett jj 
szerint ugyani* az iparosok é« u tanulók 
segédek, vagy munkásuk közt-a munka 
vagy tuuv iszony megkezdésére, folytatására 
vagy megszűnésére, annak tartama alatt 
fennálló kölcsönös kötelezettségek teljesité 
sere, u munka, vagy tauviszony megszűné
séből keletkező kártérítési követelésekre vo
natkozó súrlódások és pere* kérdések el- 
döntése első sorban az iparosok és segédek 
vagy munkásuk egyenlő számából alkotott 
iparbizottságokboz van utalva, melynek — 
minden fellebezést kizáró határozatával meg 
nem elégedő lél részére a rendes bírói ut 
hagyatott fenn.

Ezeu nagy fontosságú intézmény átalá- 
nu.s életlieléptctésének üdvös hatását s ki- 
számitballan horderejűt csak az nem látja 
lm, ki ignorálui akarná, hugy az iparosuk 
és segédszemélyzetek közt a mondott irány
ban gyakran előforduló súrlódások kiegyen
lítésének legbiztosabb módja az, ha ez ma
gukra uzou osztály tagjaira bizalik, s igy 
megelégedést fog fölkelteni u kereskedelmi 
miniszternek ezen alapszabályok átvizsgálú- 
lása alkalmából Hornod vármegye közönné 
géhez intézett leiratában foglalt azon kije
lentés is, hogy az iparbizoltaágok u törvény 
ö7-ik i n eseteilteu az iparhatóságok helyet
tesítésére lévéu hivatva, a kérdése* alapsza
bályoknak a legcsekélyebb részletekig ter
jedő inegvizsgáltalását annál szükségesebb 
uek vélte, minél inkább meg van gyöződeu 
arról, hogy ezen nagy fontosságú intézmény 
csak az esetben fog a törvényhozás által is 
óhajtott czéljának megfelelhetni, ha ezen 
intézmény megalakulása, [belső szervezete és 
hatásköre biztus, váltuzbatlan alapokra lesz 
fektetve. A részletesen átvizsgált s észrevé
telekkel ellátott alapszabályok Borsod vár
megye közönsége útján Miskolcz város kép
viselő testületéhez visszaküldctvéu — már 
most ettől függ az általa megteremtett váz-

Még nehány szó a Balatonról.
Azzal kezdető, hogy: hitem szerint, a- 

lig lehetett valaha szerencsétlenebb gondo
lat, mint a magyar birodalomnak ezen, a 
maga nemében egyetlen díszét, sőt kinesét 
és áldását: í k i i magyar tengert 
megsemmisíteni akarni.- —

Megvagyok győződve, mikép ha a Ba 
laton, alig kiszámítható óriás költséggel le 
vezettetnék, tágas medrének fenekén nem 
kövér szántóföldet és dús kaszálókat, de si 
vár és elpuszti katlan kavicstengcrt fogna 
csak a nyenágyó nemzetgazdász találni, 
miként ez a lecsapolt részeken a. partok 
körűi tényleg mutatkozik. — Sa kavics
én bomoktengernek mi lenue a következése ? 
az, hogy e szándékos n előteremtett Zaha- 
ra egy kis forgó szél kerekedtével három 
vármegyét árasztana nuj.l el porondjával, 
és a tó fenekén több ponton levő lecsapol 
katlan és kiapaszthatlan források szivárgá
sából alakulandó lápok és mocsárok tnias- 
maticús gőzével; — az, hogy a tó délke
leti begyfánezain bosszú vonalban diszlö, az 
itteni lakosság fű-élelmi forrását képező bor
termelés, a tói levegő befolyásának meg 
szflntével okvetlenül, és nagymérvben ha
nyatlási, s a venyige, és a nemeri)gyümöl
csök, melyek itt mo<t kiváló sikerré! ter- 
mesztetnek, s jiéldánl a füge az olaszhoni 
legszebb e nemű fajjal vetékedik, — a incnf- 
mentbetlen elfagyás gyakori veszélyének 
fognának kitéve tenni; a bortermelés pedig 
mind mennyiség, mind klllöitWn m'nó*ég

tekintetétan, hihetlen mérvben alá»ülyedni.1 
Következménye lenne az, hogy Balaton-EO- 
rednek világhírűvé lenni hivatott fürdője, 
minden időkre, egy csajiással megvolna sem
misítve. —

Vagy ez talán mind jelentéktelen do- 
. lóg ? vagy ez, — mellőzve bár az emberi
ségi és közegészségi szemji >nt»kat — talán 
nem szintén fontos, — nem az egész ország 
nemzetgazdászati érdekeit érintő szempont? 
Sőt igen, — mert ha’ározottan hiszem, és 
állítom, hogy ha II.-Füred felvirágoztatásá
ra neluiny százezer forint áldoztatuék, ezen 
összeg nem bosszú idő alatt, száz pereent- 
tel fizetné vissza magát, és B.-Fflred miül 
fürdő, Európa minden nemzeteinek egyik 
legkeresettebb gyógy- és szórakozási helyé
vé fogna válni.

Ami a „Balulon* szónak honnan szár
mazását illeti, — tekintélyes érvül hozható 
fel, hogy a Debreczeui légendáskönyvben c 
szó „balatoni*' általános tó értelemben hasz- 
miltatik : -nagy követ köttete az ő.. nya
kára és a Balatoniba vettet.'.- — -E 
szerint c sző magyar eredetűnek volna ne 
vezhető. —

Hasonló érteményt képvisel, nem ugyan 
a mi tót néjiűnk, de a montenegrói és leisz- 
nyai szláv néj> nyelvén a „balaton'bnz kö
zel álló -hlato4, mig honunkban ez csak 
sár értelmében ha-ználtatik, és mintán a 
Balaton sem az utóbb mondott néjifajok kö
zelében nincs, sem feneke iszapot és sarat 
nem, de tiszta homok- és kavicsot ’artalmaz 
semmi ok nem indíthat arra, hogy a -hin
tő -Imi szánnazottnak föltételezhessük

A magyar nyelv szótára még a -|>alus 
jialnd (is) és a -bal.c', — törökül balyk 
(hal és tó) szavakra is reflektál; Kassay 
József szerint pedig a Balaton: barna,— n 
Fertő: fehér tavat jelentene. Az első szár
maztatás az okszerű indokolhutás inindau 
kellékét nélkülözi; az utóbbi pedig éjien a 
nyelvészeti nyomozás által inégcz.ifolt kéj) 
teleuség. —

Untra volna annak megvitatása, nem 
lenne-e a Balatoné német szólxíl j> lat-, 
t e n (sec) szfirnmztatliatő, mi annyival in
kább figyelmet érdemel, mert ösuicrjűk a 
magyar nyelv congcslimalis erejét, mely a 
legkiforditottabb idegen szavakat is saját 
bangzator Kálójára tndja átalakítani. Ilyen 
például a Johanncs-ból: János; a Georginá
ból: György; az Alexanderból: Sándor sat. 
Nem éjien időtlen tehát n kérdés, vájjon a 
jdatten (blattén) Isii nem lehetett e pálattcn 
jialatton, — és végre balaton ? . . a mi a 
-sík tó* értelmének felelne meg. — Én a- 
zonban ezt szintén nem tartom elfogadható
nak ; és a mellett vagyok, hogy a Balaton 
igen is ős eredeti magyar sző, mihez m*g- 
jegyzem hogy a hala kifejezés a magyar
ban szerte dívik főleg helyneveknél mely 
szónak különös értelmét nem ösmerjt’k ugyan, 
de hogy eredeti gyitkszá, ebben senki sem 
kételkedik. így van az alföhlöu Csuda — 
Hala; továbbá számos bállá- és barin n.vh 
hely és tulajdonnév, mikről ezúttal értekez
ni nem akarok; s azzal végzem be jelen, 
még füredi naplóin függelékét képező sora
imat, hogy a magyar Balatont a végzet az

ő teljes, vagyis lecsajiolatlan éjiségében u 
késő századokra is megtartsa.

Csaló ni j u i.

Heti tárcza.
A ködös, .liorongós őszi najiok unalmas 

egyformasága beköszönt s nem is képez el
lentétet az Atalános kedélybangiilnttal. A 
magyar ember kedélye olyan, mint a jő 
barométer, mely a legcsekélyebb időválto
zást is megérzi s elárulja.

Külömben is az ellentétek emberei va
gyunk. Sírva vigadunk. Gyönyörködünk az 
álmok htlvelyezésélH-n s ha reményeinket, 
számitáaainkat meghiúsulva látjuk, megzsib- 
lúd lienufluk a tetterő, mint stamyaszegett 
madarak, megtört kedélylycl nézünk sorsunk 
elé, több rosszat várva tóle, mint jót.

Hiába jött el a szüret ideje. Nem örül 
neki senki, talán még az sem, ki bő ter
mést remél , — mi egy csej»|> a tenger vi
zéhez kéjwst, gondolja ez is magában, reá 
gondolva üres csűrére; siet végezni munká
ját, nehogy még ettől is megfossza n csajiá- 
sokban találékony sors.

Nem hallatszik a szedő leányok vig da
nája, nem vizhangozxa a magaslat felhang
zó kaezajukat, A lw>rbáz sem telik meg n 
vendégek jó kedvével, inért azok mind ott
hon maradtak s nem is félhet a gazda, hogy 
kirúgja valaki a Imrluta oldalát széle* jó 
kedvében, — hisz nem sir a hegedű, nem 
harsog a klarinét, nein zúg a bőgő.



láttuk oly alakot adui, 'agyi* a kérdéses 
szabályokat <dy formán átalakítani, hogy 
creu uj iiMtitntio Miskolci város területén 
nt'Uc'l előbb öleibe téphusseu P. N.

AeiiiscUözi biirMnlliln* Loudunliuu. 
A jövő- évben Londonban nagy nemzetközi 
borkiállítás rendel etik s a királyné által 
kinevezett biztosok a következő arakat hív
ták föl egy liizottmáiiy megalakítására: 
Duinuore gróf. Pvwerscourt nlgróf, Skel- 
uiersdale lord, Cooper Dániel *»aró, Itariug 
Károly ezredes, Beekwith E l. úr, Clark 
(lordon ur. Com'uh F. W. úr, Kayser K. II. 
úr, l.otulurd de l.ue úr, Mattbicscu II úr, 
MotTatt G. ur, Pren’wiek József ur, Apps 
Suiifh E. ur, Yeatniaii Morgan ur- I. A 
bizottmány czélja egy közkiállitás rendezé
se 1874-re Londonban, melyben a világ min 
den országából származó tiszta borok állít
tatnának ki és lehetővé tétetnek a klllönbö- 
tő borfajtákat vizsgálat alá venni, és azok
ból a látogatóknak murlrákat adhatni. 2. A 
borok a „Royal Aliiért ilall* pilléréiben fog
nak közszemlére kiállíttatni, mely pinezék 
e czélnak igen jól megfelelnek és kellőleg 
kivilágítsák. 3. A Hóval Aliiért Hall testit- 
lete gondoskodni fog « szükséges térről s azt 
ingyen fogja átengedni, szükséges szekré
nyek avagy állványokról azonban a kiállí
tok maguk kötelesek gondoskodni. -1. Csak 
termelők és szállítok fogadtatnak el kiállí
tókul, de utóbbiak is kötelesek a termelés 
helyét és ha csak lehetséges, a termelő ne
vét is bejelenteni. 5. A kiállítók segédsze
mélyzete, csak azon föntartással bocsáltatik 
a kiállítási helyiségek lse; ha a szabályzatok
nak magát aláveti, ti. A kiállítás 1871 évi 
ápril 7-én, azaz hnsvél hétfőjén veszi kez
detét. 7. A termelők vagy szállítók, a kik 
a kiállításban részt szándékoznak fenni, 
kötelesek az ide mellékelt formulát kitölte
ni. Jegyzet. A kiállítandó borokat legkésőbb 
J874 évi martius i-ig kuliéiul a -Royal Al 
bért Hall- pinezéibe elküldeni. Funnulárék 
kaphatók a pesti angol fökonzulntnsnál, és 
Reményi Antal konzulátusi jogt^nácsuwtél, 
(l’cst hatvani ntsza 15.) A térségekért! fo
lyamodások legkésőbb 1873 évi november 
iáig küldendők be az 1874-ki nemzetközi 
kiállítás .bizottmányának titkárához: Lón 
dón, l’pper Kensington Gore, Nr 5. S. W. 
— Óhajtjuk és reméljük, hogy hazai bor
termelőink kellő érdekeltséget fognak tanú
sítani s boraink ismét diadalmas versenyre 
kelnek a külföldön.

OroNiorszng gnbnnkivitrlc, A ma
gyar gabuáuak az utóbbi években, mint 
sajnosán tapasztaljuk, két hatalmas verseny
társa támadt a világpiacion: Esznkamerika 

és Oroszország. Kulöuösen Oroszország rop 
|>ant tömegeket szállít az európai piacinkra 
mióta va«ulhálozala kiépült s a nyugati ál- 
lapuilkaltugy mint a tengerrel ii kapcsu- 
latira hozta belső termő vidékeit. Mennyire 
emelkedett Oroszország g.ibnakiutele a kö
zelebb múlt tíz év alatt, azt eléggé bízó 
nyitják a kővetkező számuk: l*-(i3ban az 
összes orosz gahua kivitel értéke I I millió 
írtra rúgott; 18(17 ben, midőn Magyarország 
is tudvalevőleg nagyszeré kivitelűek örven
dett. .ix orosz kivitel mar Pl millió rubelra 
emelkedett, azóta |K*dig-folyton és roh.imo 
S.VU mimiig nagyobb összegekre rúgott, úgy
hogy 1871-ben már 182 millió rubelt értei; 
az emelkedést tehát tíz évi rövid időköz a 
latt 100 millió rubelt meghalad. A közelebb 
múlt három évben Magyarország'rósz ter
mése majdnem egészen lehetetlenné tevén 
minden kivitelt. Oroszország jóformán egy
maga maradt ura a legtöbb európai piáéi
nak, s nem csekély küzdelembe fog kerül
ni, inig a magyar gabna ismét versenyre 
kelhet vele.

Báró Xynry Gyula n közgazdasági 
minisztérium állal termelési kisérlettétel vé
gett nyert 20 font Early Hőse burgonyát 
Pilisen 49 négyszög öl, homokos talajban el
ültetvén, ebhöl termett 11 p mérő, mi pl. 
mértjét <• fouttyl szániitva, 41 magot tesz. 
A termett burgonya több keményítő tarta
lommal bir a honi fajoknál. Ize a geszte
nyéhez hasonló. — 'továbbá a Xll-dik hu
szár ezred gyöngyösi dcpot-paraucsnoka, Rék 
Ferenci kapitány, 10 font Early Hőse bur
gonyát nyervén, az általa tett termelési kí
sérlet eredménye az, hogy daczára azon kö
rülménynek, hogy a kísérlet kemény, kötött 
agyagos talajban eszközöltetett, mely tehát 
burgonyatermelésre alkalmasnak nem mond
ható, az elültetett 10 font burgonyából .220 
.font termett. E burgonya a gyöngyösi ka
szinóban f. hő 7-én megizleltetvéu, a kaszi
nó érdemes igazgatója Kürthy Antalnak nyi
latkozata, szerint, (ki egyúttal a hevesme
gyei gazdasági egyletnek alelnöke) xz ki
fejlettsége, héjának simasága és tisztasága, 
úgyszintén izére nézve jelesnek találtatott.

Az idei gntinatermés még mindig 
foglalkoztatja az európai szaklapokat. Egy 
német lap igy nyilatkozik: A kontinensen 
a gabnapiaczot a rozsnak hiányos termése 
súlyosbította. Oroszország és az al-Dnna né
mely vidékének kivételévé! nincs ország, a 
melyben a rozs csak féltennést is adott 
volna. rlasoulóké|»en oly csekély a búzater
més eredménye, hogy két fontos kiviteli 
állam: Magyar- és Francziaország importra 
van utalva. Csak Angliának van rendes bú

zatermése, bevitele tehát még mindig 13— 
14 millió (ptarlvr burát é* ugyanannyi lísz 
tét lóg igényelni. Ftaucziaomzágbuu 18—JtU 
hektoliter re megy az idei dcticzil, é* ami 
Olaszországot és Hollandiát illeti, körűibe 
lül kiegyenlíti egymást a küi imbözó gub 
nanemek ki és bevitele, .lobban űzetett az 
aratás Orosz és Lengyelországban, de oly 
kivitélképességel még sem érnek el ez év
ben mint máskor. Külön jóén nagy hiány 
mutatkozik déli Oroszországban, ahol is
mét a tengeri silánysága fogja egyebekben 
f<dtartozlatni a kivitelt. Magyarország 
nem képes búzájából kivinni, úgy hogy 
Ausztria Galiezián kivül Oroszországra s a 
dunai fejedelemségekre lesz utalva. Galiezia 
s Csehország Kedvező búzatermését egyéb
iránt ellensúlyozza a rozsterméa hiányossá. 
g.i s az ottani kukuric/atcriués is nagyon 
kevés kilátásra jogosít. Németországban az 
átlagos termés búzában kielégíti a fogy asz 
tást, de a kivitel megelőzése végett a kikö
tőkben, amelyek a fogyasztó a a termelő 
országok közt végzik a közvetítést, okvetle
nül meg kell drágulóink a gabnaárakuuk. 
Mindezen körülményeknek összehalása a 
nyár óta oly magosra emelte n gabnaárakat, 
amint régóta nem tapasztaltuk és csakis a 
leggazdagabb termelőkerületek; az amerikai 
Egyesült-Államuk gyakorolhatnak tartós'be
folyást az európai gabnapiacz válságos hely
zetének enyhítésére.

Mnrhaklviti-li engedély Olaszország- 
fin. Az olasz kir. kormány f. évi szeptem
ber 12 éu kelt rendeleté értelmében, Oszt
rák-Magyarországból szárazföldén, a kijelölt 
utakon és állomásokon hajtott, származási 
és egészségi bizonyítványokkal ellátott szar
vasmarhának s egyébb kérődzőknek bevite
lét — az olasz határon eszközölt állatorvo
si vizsgálat után — megengedte. Állati 
nyers terményeknek, u. m. száraz és kilug- 
zott vagy liesózott nyers egész liőröknek, 

l továbbá vészmentcs helyről származó cson
tok, körmök és szarvaknak bevitelét pedig 

iugy a szikrázón mint teugerabecgoddlyczte. 
I Vészes helyről származó csontok, körmök és 
szarvak bevitele ellenben csak úgy enged
tetik meg, ha azok málházásuk előtt fertőt- 
lenittetvén, euuek megtörténte hiteles oki

i rattal bizouyittatik; ellenkező esetben a fer
tőtlenítés a határon vagy kikötőben fog 
eszközöltetni, és csak öt napi szellőztetés, 
illetőleg vesztegetés után tovább bocsáttatni.

Hírek.
i A jelen szkmmal áz idei utol
só negyedévi folyamot megkezdvén,

felkérjük negyeviéves elóftzetdinknt 
az cdútuolési pénz * a i.elaláui hát
ralékok beküldésért).

.Stiuéssi-hik múlt vasárnap tárták az 
utol, i előállást, előtte való uap volt Gyön- 
gyö»y Mátrai Laura asszony jutahimjáléka. 
Mindkét napin szép számú volt a közönség 
s kivált szombaton. Mátrai l^ura közönsé
günknek kedveuexe lön, virág és taps bő
ven kijutott neki, czcnkivül néhány tiszte
lője kedves meglepetésben is rcszcsité juta- 
lumjátéka alkalmából. Színészeink is meg
elégedve távozhattak. Öt hónapon keresztül 
levonva a járványos idő legxzumorúbb nap
jait, alig volt alkalmuk panaszkodhatni. — 
Daczára azonban c lelkes jmrtolásuak, le
hetetlen volt azon meggyőződésre nem jutni, 
hogy öt hónapos sziuliázi idényre nincs ele
gendő színházlátogató közönségünk. Völgyi 
újjá szervezett társulatával Pécsre ment, az 
egész telet ott töltendő.

A b -ajariuati törvényszékhez bitóvá 
Újhelyi Boldizsár beszterczebányai járáabiró 
neveztetett ki.

Várion .átalános ipartársulat* alakult. 
Náluuk ilyféle törekvéseknek nyomaira sem 
akadhatni, pedig hol van reá égetőbb szük
ség!—

li.-Gyarinalou a múlt szerdán kezd
tek szüretelni. A szóllő eléggé érett s a 
gazdák jó bort remélnek, de akik még job
bat óhajtanának, bosszaukoduak a korai 
szüreteié* miatt.

Ipolyaágon e hó 8 án hangversenyt 
terveznek uz épülő iskola javára, mint hall
juk Sípos Autal és Stéger közreműködése 
mellett. .

t (ájurkovicH Szilárd okleveles se
bész Szécsényben e hó 2-án meghalt.

l'ulHZky Ágost ur Sipeken az iskolá
nak legközelebb házat és bcltelkct ajándé
kozott.

Ulti.-igazítás. Múlt számunkban köz
hitt kimutatásban nyomdahiba csúszott be; 
ugyanis llartvich Fercncz szbiró által elin
tézett Ugydarubok száma nem 35, de 750.

Hsndnri hírek. A Sis* alfogatásáról 
elterjedt hir nem valósult, a cserepesi pusz
tán cltogutt csavargó Vidrovszki egyik volt 
czimborája, ó még folyton garázdálkodik s 
legújabban september bó 28-án az éjféli ó- 
rákbanaz ilinyi korcsmárost, szécsényi pan
dúrnak adván ki magát, bebocsátást kért, 
105 frt készjiénzótöl 5 db. arany gyűrűjétől 
s több nemű ruhájától fosztotta meg. — Be
végezvén itt dolgát Csitárba ment, hol Klein 
Dávid koresmárostől 157 irtot, egy arany
gyűrűt, arany és ezüst órát láncczal s egy

.'lég Károly sem sietett haza, talán ő 
is neszét vette, hogy az idei szüret reá néz
ve nem lenne nz, s inkább ott marad, hol 
a szüretnek hírét sem ismerik az emberek. 
Minek is jönne, úgy sem keresne itt semmit, 
hisz itt minden embernek az orravére foly, 
azt pedig nem lehet hegcdúszóval eláilitani.

Egfsz más itt a világ, mint eddig volt. 
Ainily kevés hasznát vette eddig sok cm- 
bér a fejének, must oly nagy mérvben igyek
szik azt igényim venni.

Minden ember töri valamin a fejét. Az 
egyik azon fnndálódik, miként lehetne az 
idei naptárt esztendőre is használni? -Egy 
nappal előbb vagy utóbb lenni, az úgy is 
mindegy’! legalább magam sem fogom tud
ni a nevemnapját.*

A másik visszaemlékezve azon bölcs 
mondásra, hogy semmi sincs nj a nap alatt, 
nem fog hordatni újságot s előszedi az idei 
évfolyam porlepte számait, rendbeszedi, ki
egyengeti, s januáriéban újra kezdi az ol
vasást, hisz úgy is elfelejtette már ebben a 
nagy konfusiólmn, mind ami: tudott út be
lőle. — ‘

Vagy akinek takarékossági ösztönével 
győzelmes harezot vívott tudvágya, kompá
niába áll a szomszéddal, s kelten hordat- 
nak egyet az olcsójából.

Minthogy pedig, lm már virilis, vagy 
választott bizottmányi tagnzember, illő hogy 
legalább tudjon is Valamit a vármegyében 
történtekről; meg már csak pártolni kell a 
megyei lapot! E fontos okokból a hat tag
ból álló intelligentia együttesen praenume 
rál egy példányára a Nógrádi Li|M>knak,

kiszámitváu, hogy még igy is marad egy 
üres nap a hétben.

A szerkesztő pedig azon töri fejét, mi
ként anbringolbatná az idei évfolyam jó re 
meny fejétien nyomatott s nyakán maradt 
fölös számú példányokat a jövő évben, 
melyben még a legrendületlenebb előfizető 
is utólagosan küldi be rátáját, a kevésbbé 
rendületlen pedig nz ingyen olvasók nem 
csekély számát t>zaporitnndja.

És a szerkesztőnek sikerül is e nagy 
horderejű kérdés megfejtése.

Az év végén lassan szállinkózó megren
delők közül kiszemeli azokat, kik a múlt 
évben nem voltak pracuumeransok Ezek 
többnyire nyugalmas vérü, cireumspectus 
férfiak, kik előbb megaknrtnk győződni a 
lap életrevalóságáról, hallani akarták mások 
Ítéleteit, mielőtt azon zsebmetsző vállalatra 
adják magukat, hogy egy félévi előfizetést 
mcgkoczkáztassanak.

És ezeknek — a lap homlokán s talán 
itt-ott előforduló évszáin alkalmas cheniikna 
szerrel kiitatott utolsó numerusa helyébe 
nyomatva az uralkodó 4-et, — megküldi a 
fenmaradt példányokat.

Én előre nevet a tréfának. Nyugalom
mal nézi végig a tévedések vigjátékát, mert 
a turpisság felfedezésétől nem kell tartania, 
miután ez idén a vendéglátás végkep ki 
fog menni a divatlxíl, nem akarván senki a 
deficzitct egyetlen britannika árával sem 
növelni. Igy az illetők nem fognak feléb- 
resztetnt <-»alÍHlá*nklnJl, s ha a véletlen itt- 
ott kontárkodnék is a tréfa elrontásában, 
lessz gondja az illetőnek .arra, hogy önma
ga no tegye magát nevetség tárgyává.

I’otrohy urambátyám nagy érdeklődés
sel olvassa u lapokat, alig várja annak 
megérkezését s kezdi sajnálni, hogy mái 
tavai nem hordátta, mert örül azon tájéko
zottságnak, melyet elhagyott magányában is 
olcsó pénzen mngszerezhet a megyében tör
tént krul.

A báli tudósítások kiválóan érdeklik. 
Örül a megye ifjai életrevalóságának, kik 
három fényes bál rendezésére vállalkoznak. 
Örül a sikernek, melyet az első bálról ol
vas, melyben egyik unokahuga is, mint ki
váló szépség szerepel. Felteszi magában, 
hogy mihelyt c sanyarú idők elmúlnak, 
meglepi őt valami csekélységgel, mcgelégc- 
dése/jeléül.

' Az álarezos bálról szóló tudósítás meg 
valóságos extasisba hozza. Hisz őmég ilyet 
nem látott!

Méltó bosszankodását fejezi ki azonban 
a pnéhány úrJ pártoskoiló törekvésein, s 
ismétli mindazon kitöréseket, melyeket mi 
már el is felejtettünk.

A megyegyúlési tudósításokat kiváló fi
gyelemmel olvassa, s nagy megelégedésére 
szolgál, hogy Nógrád még nem feledé el 
jeligéjét s nem veszett ki fiából a közügy 
iránti érdeklődés, s méltónak találja őket 
a l>/ikezű főis|>áni ebédekre.

Az arénaügy tanulságos proccssusát 
sem hagyja figyelmen kivül s az első elő
adás emlékére olvassa Kisfaludy ,Mikor 
pattant nem hittem volna* czimű színdarab-

Tetszenek Csalomjai „Merész indítvá
nyai* s elhatározza, hogy ha úgy üt ki a

termés, mint mutatkozik, ezer példányban 
nyomatja ki azokat s ingyen ontja azét a 
nép között.

Az Ipolylyal folytatott polémiákat mint 
szükséges rosszat tekinti s bosszankodva 
Topp Károly erőlködésein, az úrbéres bir
tokosok által jogtalanul tett foglalások s 
hatalmaskodások miatt indítandó sommás 
visszalielyezési s batalmaskodási pereit a 
N. L-ből előnyösen megismert Sramko fis
kálisra bízza s ennek okát egész őninteség- 

' gel megírja Papp Károlynak, eddigi Ugyvé' 
dének, ki nem tud eléggé csodálkozni mind
ezeken s tudatja Potrohy úrambátyámmal, 
hogy ő már egy éve nem avatkozik a köz
ügyekbe s örökre bánja, hogy valaha elég 
meggondolatlan volt ily czélból tollat fogni 
kezébe.

Az c tárgyban folytatott levelezés foly
tán leesik a hályog Potrohy urambátyám sze
méről, — de elég okos buszán kodását ma
gába fojtani.

Egy tréfás levélben tudatja a szerken 
tővel a tévedést, — ki maga is megelégel
ve a bohóskodást, megküldi az uj évfolya
mot. —

Ezzel az ügy bevan fejezve. . .
A háziurak azon törik fejüket, meny

nyire lehet még felemelni a házbért, a la
kók azon, hogyan lehetne olcsóbb szállásra 
szert tenni.

Végre a házasulandó fiatalemberek azon 
gondolkodnak . . . . , de nem, e titkot nem 
árulom el, míg tisztában nem leszek azzal, 
hogy min gondolkodnak a férjhez adandó 
nép leányok, —• —•».



arany pcc«étuytiiuó gyűrűt ntlxdi cl. több 
pilinkdaó cviUri lakó* jeK-uletébcu

A kövelebbt l»-gyarmati <>r»Ugvn vősA 
rou 5 db. »úti*t. Imtvm dl>. 10 frt.mt, é# 
S. db- egy furtnto* h.iukjv\Jyet s egy h.H- 
máx forintról mó|<> eredeti köteleit ényt 
VQMtett cl kabátja kifejelt i.->d»él>vl 1‘lachy 
X. kóvAri bictuku*.

— Ötvegy Weiwué raktárába ax abki 
kon uuuerctku tettoek bemeuvén a bellii
től felnyitott ajtóit 6 mk li-itet » egy z-slk 
riut Udvajluttak el.

Gazdászat.
Múlt hó 20-éu oíköiültcieti »a róniuk 

bán a lútcuyésiléai dijo»ná«. A bíráló 
büoUaAg tagjai voltak; Ikweuffy Gyű 
la, Ualogin Gyula, Kka Antal, Gáli Lajtrt 
megyei állaturvoa * Siorémy Gábor járási 

. violgabiró, erenkivtíl egy c etilből kikül
dött M4WU«1<m é« katuuui orvirt, a bixutinág 
elnöke Ciebrián Láxiló gr. nkadályoivu lé 
vén, MadAc-t Károly.
. ,A birúló bivott>;ig a 10 db aranyból 
álló el*A díjra a kiállított auy akam-xAk kit
tül érdctucMuk egyet miii Ítélt; a S drb. 
magyar aranyból álló dijat Hantn* Albert 
vantáuyi birtokolt kel szopott csikóval kiál
lított siilrke kauciója nyerte, az fi drb ara
nya* harmadik dijat Goud.i Károly névvé 
nyi birtokos sxllrko atiyakancclja S7.o|hw csi
kóval. A feumaradntt 10 arany első dijat 
a bíráló bizottság fcluMtotta. s Oravvcx Mi
hály standul földész fekete auy.ikancxája 

'Stopus csikái al 4 db. Majeiszky Eerenrz 
fakó kannája csikóval 3 db. Nagy Gida 
diósjenci lelkész aJIrke uuyak.utezáju szó 
poa csikóval 3 db aranyat nyert.

A bárom éves kauezav-ikók szántára 

kitűzött dijakból az clxő H db. aranyat .Mar- 
tinccx József nagy zcllei erdész 3 éves s/Ur- 
ke kaneza csikója, a másodikat lidburauy- 
ttyul l’szota l.ás/1-i Hurányi földéit 3 éves 
világon jaj kancza csikója nyerte. A bar 
módik dijat fi db.-uranyny al a bíráló bízott 
ság llannus Albert Icntuevezett birtokos I 
és tel éves csikajának Ítélte, nevezett azon
ban a díjról lemondván,\cittat disz oklevél 
lel lön jutalmazta \

\ kiállítók száma lirv rúgott.
A gazduköxOnaég tájékozása excljáböl 

megjegyczr.uk. hogy a jól táplált s gvudo 
zott ituy..kanczák előny ben részesítitek, ami 
az elérendő czélt tekintve, igen helyesen is 
történt, s hogy nem a csikók, -- mint so
kan tévesen hitték, -- de az luiyakauezák 
jönnek kérdésbe a díjazásnál.

Gabnaárak.
B.-Gyuriuul mvAtusálwii H73 évi lep- 

Icmbcr 30 áu tartott heti vasár alkalmával. 
I poz« mérő Tiszta buta 0 fi. 30 kr., ti 
tt 20 kr, Kozs fi ft. - kr., -I fi. 80 kr. 
Árpa 3 ft. 60 kr., 3 fi. -40 kr. Zab 2 ft 
10 kr., 2 ti. 20 kr. Kukorica* fi ft. — kr.

Szerkesztői üzenetek.
C • i c • c r i bors ó. Miután u nehez

telt sorokat meg nem ezáfidju, nem közöl 
hető uz eliuéuczkedés. Szerzőnek kUlömbeu 
dicséretére válik, hogy oly csekélységről is 
ily terjedelmes elmefuttaUist tud írni.

Felölő* szerkesztő:
UiiriiiOH Oftlsoi*.

Bérleti hirdetés.
Losonc/városához egy negyed óra távolságra fekvő Fabjanka pusztán fekvő 255 

kaszás rét, 160 holdnyi told hozzá tartozó lakház s gazdasági épületekkel s belsőséggel.
Ragyolcz, Sátoros, Monossza, Nagy és Kis Béna községében 220 hold föld, 55 ka

szás rét, s mintegy 900 holdnyi legelő hozzá tartozó korcsma, malom, s hozzá tarto
zó lakház, gazdasági épületek s 14 hold belsőséggel minden órában bérbe adandó.

A bérleti feltételek, s a bérlet iránt Kovács Sándor tulajdonosnál Losnnczon bő
vebb felvilágosítás adható.

Kovács Sándor.

ÜGYVÉDI IRODÁMAT B.-Gyarmaton a zárdautszában levő Nagy Mi- 
hály-féle házba helyeztem át, erről ügyfeleimet és barátaimat ezennel érte
síteni kivánom. B.-Gyarmat, 1873, octóber 3.

FARKAS FERENCZ, köz- és válló-íigi véd.

kis-zrilői kőszénbányat haszonbérbt* veven, tisztelettel értesítem a t. ez. közönséget, hogy 
megrendeléseket úgy K.-Zellőn, mint B.-Gyarmaton igen jutányos áron elfogadhatok s kívánatra u 
kőszén fuvarozásait a legpontosabban (eljesitendem.

Kohn Adolf.

megjegyczr.uk

